
Глава 19 Школа волшебников.

Вот так началась жизнь в Хогвартсе!

Для Мэтью Уикфилда это были очень насыщенные событиями дни, как будто он вернулся в
свою прежнюю жизнь в качестве ученика средней школы.

Из общей комнаты Слизерина в зрительный зал, в классные комнаты, в библиотеку, такая
стабильная жизнь, состоящая из четырех пунктов и одной строки.

На некоторое время это позволило ему оставить позади все плохие события, которые
происходили раньше. Учителя в Хогвартсе, несмотря на то, что многие из них были немного
эксцентричны, были почти все неизменно хорошими, но было одно исключение, Аполлион
Прингл, смотритель замка Хогвартс.

Прингл был очень крупным, очень злобным человеком, с довольно сильным косоглазием, его
плохой характер и большая любовь к физическому наказанию студентов, которые совершали
ошибки, подтверждали слухи о том, что с потолка его кабинета свисали цепи, наручники и
кожаные кнуты, которые он отполировал до блеска. Все студенты ненавидели его!

Кроме того, у Прингла была собака по имени мистер Дональд, и Мэтью чуть не засмеялся,
когда впервые услышал это имя, потому что оно явно было именем утки.

Энергичный золотистый ретривер проводил свои дни, патрулируя пешеходные дорожки замка
Хогвартс, как снисходительная утка-самец, и как только он замечал ученика, нарушающего
правила, он останавливал его и не отпускал до прихода своего хозяина.

Он хорошо знал местность Хогвартса, и ни один ученик не знал эти тайные хогвартские ходы,
но пока вы держитесь подальше от Прингла и мистера Дона, остальные ваши воспоминания
остаются довольно хорошими.

Ведьма по имени Бахида Башат, учила истории магии и даже написала учебник «История
волшебства». Эта ведьма была очень старая, говорили, что ей почти двести лет, поэтому она
даже не потрудилась присутствовать на церемонии распределения, и тем более на банкете
открытия нового учебного года. Обычный выход из класса требовал двух эльфов, которые
помогали ей передвигаться.

Однако ее память оставалась ясной, и она с легкостью могла прочитать любой отрывок из
прошлой истории; лекции также были живыми и интересными, а скучное историческое
событие она описывала, как увлекательный и очень интересный рассказ, так что курс
«История волшебства» был довольно популярен.

Профессором Фривей, учил магическому заклинанию, он был очень низкого роста, и должен
был стоять на куче книг, чтобы дотянуться до пюпитра во время урока. Профессор Фривей был
довольно добродушным профессором, а занятия по заклинаниям были очень спокойными и
приятными.

Но легенда гласит, что ныне спокойный и добродушный профессор класса заклинаний был
капризным стариком в юности, до приезда в Хогвартс участвовал и выигрывал множество
дуэльных турниров, а также был видной фигурой в мире волшебников.



Три раза в неделю их доставляли в оранжерею в задней части замка, чтобы изучить
гербоведение и научиться культивировать экзотические растения и грибы, а также понять, как
они используются. На первом занятии по гербоведению они научились определять, ядовиты
грибы или нет, а те грибы, которые выбрали студенты, как не ядовитые, были отвезены на
кухню профессором Спроут и после занятий стали грибным супом.

Каждый вторник вечером, они все направлялись в Астрономическую башню

и под руководством профессора Авроры Синистар наблюдали за звездами с помощью
телескопа и узнавали названия различных звезд и орбит планет.

Этот курс не требовал использования какой-либо магии, и профессор Синистар на
сегодняшний день являлась самым требовательным профессором этого курса. У нее также
были самые большие домашние задания, описание орбит всех планет, занимало на бумаге не
менее двух с половиной футов.

В среду, во второй половине дня, было два урока Зелья, это единственные занятия в Слизерин,
которые можно было взять совместно с Гриффиндором. Урок Зелья проводился в подвальном
классе, и теоретически там было холоднее, чем в главном здании замка или в общей комнате
Слизерина, но несколько больших пузырящихся тиглей, отлично согревали это место.

Около двадцати учеников Слизерина и Гриффиндора расселись по очереди, один за другим в
классной комнате. Когда Мэтью вошел в класс он обратил внимание сначала на пузырящиеся
тигли; а потом внимательно осмотрел образцы животных и растений, вымачиваемых в
стеклянных банках, расположенных вдоль стен.

Когда он сел на свое место, он выглядел немного одиноким, вокруг него из пяти Слизеринских
мальчиков, Краббе и Гойл были верными последователями Малфоя, и Нотт был с ними в
хороших отношениях; поэтому Мэтью оказался изолирован от остальной части группы
совершенно неосознанно.

Мэтью не задумывался, в чем была причина, и его это даже не волновало.

Он достал учебники «Тысячи волшебных трав и грибов» и «Волшебные зелья», а также тигель,
латунный баланс, хрустальную бутылку и другие инструменты и разместил всё на столе.

Большой живот профессора Горация Слизнорта появился еще до того, как он появился сам
лично, а его бородка, как у моржа, весело подёргивалась над его улыбающимся ртом, когда он
приветствовал учеников.

Это был первый раз, когда Мэтью увидел главу дома Слизеринов в классе, как и профессор
Трока, он достал список с именами и стал называть каждого, но когда перекличка дошла к
Невиллу Ломбарду Гриффиндора и Драко Малфою Слизерина, он сделал паузу, чтобы тепло
улыбнуться каждому из двух мальчиков.

Мэтью сразу вспомнил комментарии Фарли о Слизнорте…

«Он отдаёт предпочтение только студентам с выдающимся семейным прошлым или
исключительным талантом!», как оказалось, и Невилл, и Малфой, принадлежали первому.

Постепенно, класс наполнился всевозможными странными запахами.

Профессор Слизняк стоял среди большого количества клубящегося пара, его большая форма



казалось, тоже парила: «Студенты, пожалуйста, достаньте весы, сумки с лекарствами и,
конечно, не забудьте достать ваши учебники по усовершенствованному изготовлению зелий».
И все дружно стали выполнять его просьбу!

Профессор Слизняк внезапно произнес загадочную фразу: «Я приготовил несколько зелий,
чтобы открыть вам глаза и подарить ранний вкус этой чудесной и волшебной магии, прежде
чем вы начнете на самом деле делать волшебные зелья!»
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